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TRANSLATION — TRADUCTION

No. 718. EXCHANGE OF NOTESCONSTITUTINGAN ARRAN-
GEMENT’ BETWEEN BELGIUM AND CZECHOSLOVAKIA
EXEMPTING THE CREWS OF AIRCRAFT OPERATING
THE SERVICE BETWEEN BRUSSELS AND PRAGUE
FROM TRANSIT VISA REQUIREMENTS. PRAGUE,
7 AND 14 NOVEMBER 1949

I

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. 346,994f49-C/I-2

I annex.

The Ministry of Foreign Affairs has the honour to forward to the Belgian
Legation,in replyto its noteNo. 2707/23of 12 August 1949, the list of per-
sonnel of the “CeskoslovenskéAerolinie” operating the Prague-Brussels
routeandentitled to exemptionfrom thevisa requirementin theperformance
of their duties. The Ministry of Foreign Affairs pointsout that, as in the
caseof the “Sabena” Company, the “CeskoslovenskéAerolmi has no
personnelengagedsolely on the Prague-Brusselsroute.

At the sametime the Ministry of ForeignAffairs confirms thattheCzech-
slovakauthoritiesagreethat the personnelof the “Sabena” Companyrefer-
red to in the Annex to the Legation’s noteNo. 2707/23of 12 August 1949
shallbeexemptedfrom the visarequirementin the performanceof their duties
on the Brussels-Pragueroute• evenwhen compelledto stayovernight in the
latter city, on condition that the personnelof the “CeskoslovenskéAero-
linie” referredto in the annexto the presentnote,are reciprocallyexempted
from this requirementwhencompelled,in theoperationof the Prague-Brussels
route,to stayovernightin Brussels,in accordancewith theconditionsspecified
in this Ministry’s noteNo. 407,498/D-I-4of 25 March1949.

The Ministry of Foreign Affairs venturesat the sametime to propose
that the reciprocalexemptionshallcomeinto force on 1 December1949.

The Ministry of ForeignAffairs hasthe honour,etc.

Prague,7 November1949.

The Belgian Legation in Prague

‘Came into force on 1 December1949, by theexchangeand accordingto the termsof the
said notes.
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II

No. 3705/23

The Belgian Legationin Prague presents its compliments to the Ministry
of Foreign Affairs of the CzechoslovakRepublicandhas the honour to ac-
knowledgereceiptof its noteNo. 346,994Confirming to the Legation that:

[See second~ara graph of note 1)

TheBelgianLegationhasthehonourto confirm to theMinistry of Foreign
Affairs that theBelgianGovernmentagreesto waive the Belgianvisarequire-
ment, in the conditions referredto above,in the caseof flight personnelof
the “CeskoslovenskeAerolinie” compelled, when making traffic stops in
Brussels,to passthe night in that city.

The Belgian Governmentalso agreesthat the reciprocalexemptionshall
comeinto forceon 1 December1949.

TheBelgianLegationhasthe honour,etc.

Prague,14 November1949.

The Ministry of ForeignAffairs
of the CzechoslovakRepublic

Prague
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